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PIELIKUMS 

 
20. pants. Balsošana 
 
Grozījums Nr. 1: beigās pievienot jaunu tekstu (treknrakstā + pasvītrots) 
 
“1. Katram Komitejas loceklim ir viena balss. Ja kādas Puses delegācijas sastāvā ir 
vairāk nekā viens pārstāvis, tikai viens no viņiem ir tiesīgs piedalīties balsošanā. 
 
Jautājumos, kas ir tās kompetencē, Eiropas Savienība izmanto savas tiesības 
balsot ar tādu balsu skaitu, kas ir līdzvērtīgs to Savienības dalībvalstu skaitam, 
kuras ir Konvencijas Puses un kurām ir saistoša Savienības kompetences 
īstenošana. Eiropas Savienības dalībvalstis, kurām nav saistoša Savienības 
kompetence, var balsot atsevišķi.  
 
Ja Eiropas Savienība izmanto savas balsstiesības, dalībvalstis, kuras ir 
Konvencijas Puses un kurām ir saistoša Savienības kompetence balsošanai 
nodotajā jautājumā, nebalso. Eiropas Savienība neizmanto savas balsstiesības 
gadījumos, kad visas tās dalībvalstis, kas ir Konvencijas Puses, ir tiesīgas 
izmantot savas balsstiesības.”  
 
“2. Balsošanai ir nepieciešams kvorums”. 
 
Grozījums Nr. 2: pievienot jaunu tekstu (treknrakstā + pasvītrots) 
 
“3. Komiteja lēmumus pieņem ar divu trešdaļu nodoto balsu vairākumu. Ja Eiropas 
Savienība piedalās balsošanā saskaņā ar 1. punkta otro un trešo daļu, divu 
trešdaļu balsu vairākums ietver citu Pušu nodoto balsu vienkāršu vairākumu.” 
 
“4. Procedūras jautājumus izlemj ar nodoto balsu vairākumu.” 
 
Grozījums Nr. 3: beigās pievienot jaunu tekstu (treknrakstā + pasvītrots) 
 
“5. Ja rodas jautājums par to, vai kāds jautājums ir procesuāls vai nē, to neuzskata 
par procesuālu, ja vien Komiteja tā nenolemj ar divu trešdaļu balsu vairākumu 
saskaņā ar 3. punktu.”  
 
“6. Šajā Reglamentā “nodotās balsis” ir locekļu nodotās balsis “par” vai “pret”. Ja 
locekļi atturas no balsošanas, uzskata, ka viņi nav balsojuši”. 
 

21. pants. Īpaši noteikumi GREVIO locekļu ievēlēšanai 

“1. Šā Reglamenta 16., 19. un 20. pants neattiecas uz GREVIO locekļu ievēlēšanu.” 

[…] 

Grozījums Nr. 4: pievienot jaunu tekstu (treknrakstā + pasvītrots) 

“4. Komitejas lēmumam pieprasīt atsaukt vienu vai vairākus kandidātus, kuri neatbilst 
GREVIO dalības prasībām, kā noteikts 2.–5. pantā par GREVIO locekļu ievēlēšanas 
procedūru, ir nepieciešams divu trešdaļu nodoto balsu vairākums, tostarp to Pušu 
pārstāvju vienkāršs balsu vairākums, kas nav Savienība un tās dalībvalstis. Šajā 
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Reglamentā “nodotās balsis” ir locekļu nodotās balsis “par” vai “pret”. Ja locekļi atturas no 
balsošanas, uzskata, ka viņi nav balsojuši”. 

[…] 

Grozījums Nr. 5: pievienot jaunu tekstu (treknrakstā + pasvītrots) 

“7. Katram Komitejas loceklim ir viena balss. Ja kādas Puses delegācijas sastāvā ir 
vairāk nekā viens pārstāvis, tikai viens no viņiem ir tiesīgs piedalīties balsošanā”. 

25. pants. Reglamenta grozīšana 

Grozījums Nr. 6: pievienot jaunu tekstu (treknrakstā + pasvītrots)  

“Komiteja var grozīt Reglamentu ar divu trešdaļu nodoto balsu vairākumu, tostarp to Pušu 
pārstāvju vienkāršu balsu vairākumu, kas nav Savienība un tās dalībvalstis. Šā panta 
vajadzībām 20. panta 1. punkta otro un trešo daļu nepiemēro.” 

2. pants. Sastāvs 

 

Grozījums Nr. 7: dzēst tekstu 

“1. Locekļi 

a. Saskaņā ar Konvencijas 67. panta 1. punktu komitejas locekļi ir Konvencijas Pušu 
pārstāvji. 

[…] 

“2. Dalībnieki 

[…] 

b. Pārstāvjus, kas piedalās komitejas sanāksmēs bez balsstiesībām vai izdevumu segšanas, 
var iecelt:  

 

i) valstis, kas Konvenciju ir parakstījušas, bet vēl nav to ratificējušas;  

ii) valstis, kas ir ratificējušas Konvenciju vai tai pievienojušās, bet attiecībā uz kurām tā vēl 
nav stājusies spēkā;  

iii) valstis, kas uzaicinātas pievienoties Konvencijai.  

iv) Eiropas Savienība 

[…] 
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